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Сьогодні прийнято наступне рішення: 

№ 2834. З урахуванням … 

Зважаючи наступне … 

Постановлено: 

1. Наведене нижче насіння повинно супроводжуватися фітосанітарним 

сертифікатом, у якому зазначаються наведені фітосанітарні вимоги та додаткові 

декларації. 

Вид  Імпортна вимога та додаткова декларація, яку 

необхідно зазначити у фітосанітарному сертифікаті 

Arachis hypogea Партія була піддана фумігації проти Bruchidius spp., 

Callosobruchus analis, Callosobruchus chinensis та 

Callosobruchus maculatus (Col. Bruchidae) відповідно 

до вимог пункту 6 цього рішення.  

Насіння походить із зон, у яких не встановлено 

наявність Trogoderma granarium. 

M2…  

Brassica napus var 

napus; Brassica rapa 

Додаткові декларації не вимагаються 

Brassica juncea Додаткові декларації не вимагаються 
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Chenopodium quinoa Додаткові декларації не вимагаються 

Crambe abyssinica Додаткові декларації не вимагаються 

Carthamus tinctorius Додаткові декларації не вимагаються 

Euphorbia lagascae Додаткові декларації не вимагаються 

Glycine max (M5) Партія була перевірена та визнана вільною від 

ґрунту 

(M5) Партія була піддана дезінфекції ефективним 

відповідним фунгіцидом. Діюча речовина, тип 

обробки та використана доза повинні бути зазначені в 

графі «Обробка» фітосанітарного сертифіката. 

Партія була піддана фумігації проти Bruchidius spp., 

Callosobruchus analis, Callosobruchus chinensis та 

Callosobruchus maculatus (Col. Bruchidae) відповідно 

до вимог пункту 6 цієї Резолюції. 

Gossypium hirsutum; 

Gossypium peruviana  

Додаткові декларації не вимагаються 

Helianthus annuus Партія була піддана дезінфекції одним із таких 

фунгіцидів: 

Benomyl + Mancozeb, Benomyl + Carboxina або інші 

відповідні засоби 

Humulus lupulus Додаткові декларації не вимагаються 

Lesquerella fendleri Додаткові декларації не вимагаються 

Limnanthes alba Додаткові декларації не вимагаються 

Linum grandiflorum, 

Linum usitatissimum 

Додаткові декларації не вимагаються 

Nicotiana tabacum Партія була піддана дезінфекції Metalaxyl 

Ricinus communis Додаткові декларації не вимагаються 

Sesamum indicum (S. 

orientale  

Партія була піддана фумігації проти Callosobruchus 

analis (Col. Bruchidae) відповідно до вимог пункту 6 

цього рішення 

Simmondsia 

chinensis (S. 

californica)  

Додаткові декларації не вимагаються 

Stokesia laevis Додаткові декларації не вимагаються 

Tagetes erecta Додаткові декларації не вимагаються 

Vernonia galamensis Додаткові декларації не вимагаються 

 

2. Щодо регульованих шкідливих організмів як додаткова декларація 

приймається зазначення, що насіння походить з країни, в якій шкідливий 

організм не встановлено. 

3. Крім того, насіння зазначених видів повинно відповідати вимогам 

Законодавчого декрету № 1.764 від 1977 року «Про насіння» та його 

імплементаційних положень. 
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4. Фумігації для дезінфекції повинні бути детально зазначені у відповідному 

розділі фітосанітарного сертифіката із зазначенням способу обробки, 

використаної хімічної речовини, дози, тривалості експозиції та температури – 

якщо це застосовно. 

5. Дезінфекція фунгіцидами здійснюється шляхом обробки суспензією (slurry), 

шляхом розпилення, інкрустації або пелетування. 

6. (M1) Як обробка проти комах родини Bruchidae дозволяється фумігація 

фосфіном із такою дозою, тривалістю експозиції та температурою: 

Доза (г/м³) 
Тривалість експозиції 

(години) 
Температура (°C) 

2,5 7 12-15 

(Розраховано для 

застосування препарату 

фосфіну або фосфіду 

алюмінію) 

6 16-20 

5 21-25 

4 26 і більше 

 

7. Обробки фунгіцидами та фумігації можуть проводитися в країні походження 

або в Чилі. В останньому випадку вони повинні здійснюватися в акредитованих 

зареєстрованих установах. 

8. Для насіння, яке не було оброблене фунгіцидами і через випробування не може 

бути оброблене зазначеними засобами, застосовуються такі додаткові декларації:  

Вид  Імпортна вимога та додаткова декларація, яку 

необхідно зазначити у фітосанітарному сертифікаті 

M2…  

Glycine max Насіння походить з господарства, яке під час активної 

вегетації було перевірене та визнане вільним від 

Colletotrichum truncatum 

Helianthus annuus Насіння походить з господарства, яке під час активної 

вегетації було перевірене та визнане вільним від 

Alternaria helianthi та Phomopsis helianthi 

Nicotiana tabacum Насіння походить з господарства, яке під час активної 

вегетації було перевірене та визнане вільним від 

Peronospora tabacina 

 

9. Насіння повинно бути вільним від ґрунту та рослинних решток, зокрема у 

випадку буряка, сої та тютюну; це перевіряється шляхом фітосанітарного 

контролю в пункті ввезення. 

10. Насіння повинно бути вільним від насіння карантинних бур’янів та 

регульованих некарантинних бур’янів, визначених відповідною резолюцією. 
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11. Для ввезення генетично модифікованого насіння повинні дотримуватися 

спеціальні правила, встановлені для таких випадків, та має бути отриманий 

відповідний дозвіл на ввезення у Відділі захисту сільського господарства Служби 

сільського господарства та тваринництва. 

12. (M2) Для насіння (M4) Cannabis indica та Cannabis ruderalis, для якого не 

передбачено додаткових декларацій, у кожному випадку окремо Відділом захисту 

сільського та лісового господарства SAG надається дозвіл у формі рішення 

відповідно до положень статті 9 Закону 20.000 та його регламентів. 

13. Скасовуються Резолюція № 833 від 5 липня 1985 року, пункт B, та № 1144            

від 1981 року щодо роду Nicotiana. 

14. Вимоги цього рішення набирають чинності через 60 днів після його 

опублікування в Офіційному віснику. 


